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Was isf ein Mensch ohne Anstand) )i

Kreuzworträtsel Nr. 21

Waagrecht: 1 Panzerabwehrkanone; 2 ???; 3 wohin zieht man den
guten Namen seines Nachbars? 4 ???; 5 kein Spielzeug für Kinder, aber
Große «sitzen» oft drin; 6 «Schreibpapier» für Verliebte (Schubert hat es
vertont); 7 Carnet de (Film); 8 ???; 9 ???; 10 Verkehrshindernis für
Walfische; 11 bricht aus (weder Feuer noch Seuche); 12 vertontes Unbehagen;
13 schwingt der Cowboy über seinem Kopf; 14 SIE kommt ihm ..; 15
Endzustand etlicher Junggesellen; 16 alfgerm. Weltmeister im Durstlöschen; 17
Aristokrat unter den Kneipen; 18 das seltene «ja» im Bundeshaus; 19 zwei
Vokale; 20 nichts Ungehobeltes entsteht ohne ihn; 21 Hustensirup (nicht nur
für Säuglinge); 22 viele abgekürzte Leutnants.

Senkrecht: 1 West (Filmstar); 2 Naga (jap. Stadt); 3 hat's
in gewissen Staaten schöner als der Mensch; 4 sein «Geist» ist berüchtigt;
5 Zauberrequisit des Columbus; 6 Rudolf Tinner irägt's am Pullover; 7 gilt
frofz KEA 14 Punkte (aber nur beim Jah); 8 geht mit der Zeit (!); 9 kommf
in der Nacht; 10 fast ein Name; 11 gibt's auch am Hut; 12 Nebizeichner;
13 sticht sogar Könige; 14 ????; 15 engl. Graf; 16 Vertontes: Ruhe I 17
wird in Zapfenform von Kindern gelutscht; 18 Titan in der Zaubersprache
des Chemikers; 19 Paulo; 20 Inbegriff aller Dinge; 21 kauft bei der
Haute Couture mehr als der Kunde; 22 Wismut (s. 18 senkr.); 23 Automarke;
24 im Fernen Osten (ch 1 Bchst.); 25 im Herbst ist eine Trauben beliebt.

Kreuzworfrätsel Nr. 20
Auflösung: In der Zweckmäßigkeit liegt meine Schönheif.

Von der Landsgemeinde in Trogen

Ein Zwiegespräch:
«Rechschtääner, du trauescht goppel

dem Wetter nüd guet, as du e Rege-
tach metnehscht?»

«Joo wääscht, i bruuehe halt 's Tach
zom de Saabel draa hera bönde »

Eine Reminiszenz
Bekanntlich hat die heurige

Landsgemeinde in Trogen einen «rähen»
Zusatz zum bestehenden Sfeuergesetz
angenommen.

Vor Jahren hatten wir ein ähnliches
Erlebnis. Eine national- und ständerät-
liche Kommission hafte dem denkwürdigen

Akte beigewohnt.
Am Abend fand beim Nationalratskollegen

Dr. Altherr im «Freihof» in
Heiden eine patriotische Feier statt, wobei

die beiden Männerchöre Heidens
ihre schönsten Weisen zum besten
gaben. Die Toaste folgten sich Schlag
auf Schlag. Als die Stimmung ihren
Höhepunkt erreicht hafte, ergriff ein
betagter Herr aus dem Rate der Stände
das Wort, indem er sagte:

«Tüend entschuldige Es ischt jetzig
hüt der Oobig viel ggredt und gmeint
worde, und ich will mich ganz churz
fasse. Amme-n-einzige Gedanke möcht
ich no Uusdruck gää. Ich finde-n-es
nämlich amüsant, aber guet eidgenössisch,

as d'Appizäller no'esoo mögid
singe, nochdem sie ihri Schtüür um e
paar Seigel hööcher ufe gsetzt händ.
Ich ha gschlosse!» Bodemaa

«Mir händ kämpft bis zum Uefjerschte Dem Gegner sini
Agriff hämer trotz siner Ueberlägeheit glatt abgwise.
Eusi Kampfluscht hät nüd nahglah, bis mir de Sieg errunge
händ es ischt en harte Kampf gsi!»

«Ischt ächt dä anere Front im Chrieg gsi?»
«Ne-nei dä verzellt nu vo me Fuefjballschpiel, reschpäk-
tivi -Kampf »

E. Meyer, Basel, Gütersfrah,e 146
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V/s, >5t sîn ->vien5ck okns ^n»»sn6îîî

Wssgrsciit: 1 psnnsrsbwslirksnons? 2 ???; Z woiiin zioiit msn cisn
guton klsmsn zsinsz KIsclibsrz? 4 5 ksin Soioinoug sur Xincior, sbsr
Orohs «zitnsn» ois clrin: 6 «Sclirsibpspisr» tür Vsriisbts (Scliubsrt iist s; vsr-
tont)? 7 Csrnst cls (piim): 3 ???: 9 10 Vsrksiirziiinciorniz tür Wsi-
tizclio: 11 briciit suz (wscisr pouer nocii Zsucns),' 12 vsrtontsz Unbotisgsni
13 Zciiwingt cisr Lowbov ubsr zsinsm Xopt: 14 511: kommt iiim >>i 15 kinci-
nuztsnci otiiclior lunggozsiisn: 16 sitgsrm. V/sitmsiztsr im Ourztiàzclisn: 17
^riztokrst untsr cisn Xnoipsn,- 18 cisz zsitsns «js» im öuncisznsuz! 1? zwsi
Voksis,' 20 niciitz Ungsliobeitsz ontztslit oiins iiini 21 i-iuztonzirup (niciit nur
tür Säuglings)! 22 visis sbgskürits >_sutnsntz.

Son krsciit: 1 Wszt (piimztsr): 2 t>Isgs (jsp. Stsclt): 3 Iist'z
in gswizzsn 5tsstsn zciiönsr siz cisr //snzcli,' 4 zsin «Osizt» izt bsrüclitigt;
5 Zsubsrrsquizit cisz Lolumbuz: 6 kucioit linnsr »rsgt'z sm puiiovsr,' 7 giit
trotz Xti/t 14 Punkts (sosr nur bsim Ish): 3 gslit mit cisr Zsit (!): kommi
in cisr KIsclit: 10 tszt sin kisrnsi 11 gibt'z sucii sm i-iut,' 12 kisbinsiclinsr?
13 zticlit zogsr Königs,- 14 ????,- 15 sngi. Srst,- 16 Vsrtontsz: iîuiis i 17
wirci in Zspisntorm von Xinclsrn gsiutzclit: 18 litsn in clor Zsubsrzprsciis
cisz LiismiksrZ! 1? psuio: 20 inbsgritt siisr Vings: 21 ksutt bsi clor
i-Isuts Louturo msiir siz clsr Xuncis: 22 Wismut (z. 13 zsnkr.): 23 ^utomsrke:
24 im psrnon Ozton (cii 1 öciizt.),' 25 im r-Iorbzt izt oino Irsubon boiisbt.

Kreuiworkdksl lXr. 20
Auslösung: in clsr Zwsckmsizigksit iisgt msins Scliönlioit.

Von à l.sàgemeià in Irogen
liin ^wisgsspràcii :

«ksciisciitssnsr, ciu trsussclit gooosi
cism V/sttsr nüci gust, ss ciu s ksgs-
tscii mstnsiisciit »

«too wässciit, i kruuciis iislt '5 Iscii
?Om cis 8sskoi ciras iisrs köncts!»

tlins ksminis^sn?
kslcsnntiicii iist ciis iisurigs i.sncis-

gsmsincis in Irogsn sinsn «rskzsn» ?u-
satr ?um ksstsiisncisn 8tsusrgszstT
sngsnommsn.

Vor tsiirsn iisttsn wir sin siinliciiss
lirisknis. ^ins nstionsi- unci stsncisrst-
liciis Xommission iistts cism cientcwür-
ciigsn ^Icts ksigswoiint.

^m ^izsnci tsnci ksim l>lstionslrstz-
lcollsgsn Or. ^Itiisrr im «l^rsiiiot» in
l-isicisn sins ostriotisciis t^sisr statt, wo-
osi ciis ksicisn /Vìânnsrciiôrs t-Isiclsns
iiirs sciiönstsn Wsissn 2lum ksstsn
gsksn. Ois lossts toigtsn sicii 8ciiisg
sut 8ciilag. ^Is ciis 8timmung iiirsn
I-iöiiSOUnIct srrsiciit iistts, srgritt sin
kstsgtsr r-isrr sus cism iîsts cisr 8tsncis
cisz Wort, incism sr ssgts:

«lüsnci sntsciiulciigs iîz isciit jst?!g
iiüt cisr Ookig visi ggrscit unci gmsint
worcis, unci icii will micii gsn? ciiur?
tssss. ^mms-n-sin?igs Oscisnics möciit
icii no l-iusclrucic gas. Icii tincis-n-ss
nsm Iicii smüssnt, sksr gust sicigsnös-
siscii, ss ci'^ooi^âllsr no'ssoo mögici
sings, nocnciem sis iiiri 8ciitüür um s
ossr 8sigsl iiööciisr uts gsst^t iisnci.
icii iis gsciiiosss!» iZoclomss

«/Vìir iisnci lcsmott izi; ^um l^skzsrsciits Osm Osgnsr sini
^gritt iismsr trot? sinsr l^sosrlsgsiisit glstt stzgwiss.
t:usi Xsmotlusciit iist nüci nsnglsn, kis mir cis 8isg srrungs
iisnci ss isciit sn iisrts Xsmvt gsi!»

«Isciit äciit cis snsrs thront im Liirisg gsi?»
«l^s-nsi cis vsrTsIIt nu vo ms I^uskzkslisciioisl, rssciiosic-
tivi -Xsmot!»

l:. Ivls^sr, IZsssI, Oütsrztrstzs 146
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